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Phu lue VI
Appendix VI

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE
(Ban hanh kém theo Quyét dinh s6 21/0OD-SGDVN ngay 21/12/2021 cia Tong Gidm doc So Giao dich Chitng
khodn Viét Nam vé Quy ché Cong bé thong tin tai S6 Giao dich Chimg khodn Viét Nam)
(Issued with the Decision No 21./QD-SGDVN on 21/12/2021 of the CEO of Vietnam Exchange on the
Information Disclosure Regulation of Vietnam Exchange)

CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
CHUNG KHOAN VIETCAP Poc lap - Tw do - Hanh phiic

VIETCAP SECURITIES JSC THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
—s Independence - Freedom - Happiness

Sé: DG /2024/CV Vietcap

No.:  /2024/CV.Vietcap Tp. H6 Chi Minh, ngay 25 théng 01 ndm 2024
HCMC, day 25 month 01 year 2024

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giwri: S& Giao dich Chirng khoan Viét Nam/ Sé Giao dich Chirng khoan Ha Ngi/
S& Giao dich Chirng khoan thanh phé H6 Chi Minh
To: Vietnam Exchange/ Hanoi Stock Exchange/ Hochiminh Stock Exchange

1. Tén t6 chirc/Name of organization: Cong ty C6 phan Ching khoan Vietcap
- M2 chung khoan/Ma thanh vién/ Stock code/ Broker code: VCI
- Dia chi/dddress: Tr:fmg 15, Thap tai chinh Bitexco, 02 Hai Triéu, Quéan 1, TPHCM
- Dién thoai lién hé/Tel.: 028-3914 3588 Fax: 028-39143209
- E-mail: congbothongtin@vietcap.com.vn

2. Noi dung thong tin cong bd/Contents of disclosure:

Nghi Quyét Hoi Pong Quéan Tri vé viéc nhan khoan vay tin dung tir cdc ngdn hang nudc ngoai
v6i tong gia tri 34 tridéu USD cling v&i quyén chon nang han murc vay 1én 100 triéu USD.

(D6i vé6i trudng hop dinh chinh hodc thay thé thong tin d cong bd cin giai trinh rd nguyén nhén
dinh chinh hodc thay thé)/In case of correction or replacement of previously disclosed
information, explanation is needed.
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3. Théng tin nay di dugc cong bd trén trang thong tin dién tir cia cong ty vao ngay 25/01/2024
tai duong dan hitps://www.vietcap.com.vn/This information was published on the company’s
website on 25/01/2024 (date), as in the link https.//www.vietcap.com.vn.

Chung t6i xin cam két cac thong tin cong bd trén ddy 1a ding su that va hoan toan chju trach
nhiém truéc phap ludt v& ndi dung cac thong tin di cong bd/We hereby certify that the
information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

Pai dién to chirc

Tai ligu dinh kém/ Organization representative
Attached documents: Neouoi Uv quyén CBTT
"NO HPOT g Yy quy

Person authorized to disclose information

(K .g«%#@té\(z\ chire vu, déng dau)
(Signature; futl-aapre, position, and seal)
A \

(O

DINH QUANG HOAN
Ph6 T8ng Gidm Pdc
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Sé: 01/2024/NQ-HDQT.VIETCAP TP. H6 Chi Minh, ngay 25 thang 01 ndm 2024
No.: 01/2024/NQ-HPQT.VIETCAP Ho Chi Minh City, dated 25 January 2024

NGHI QUYET HOI PONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN VIETCAP
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
VIETCAP SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

Vé viéc: Nhan khoén vay hop vén do Ngén hang SinoPac va Bank of Kaohsiung thu xép
Re: Receiving the syndicated loan arranged by Bank SinoPac and Bank of Kaohsiung

HOI BPONG QUAN TR
BOARD OF DIRECTORS

—  Cé&n ctr vao Bién ban hop Hoi déng quén tri vao ngay 25 thang 01 ndm 2024
—  Persuant to the Meeting Minute of Board of Directors dated 25 January 2024

QUYET NGH|
DECIDE

Diéu 1. Nhdm bd sung vén Iwu dong cho cac hoat dong kinh doanh ctia Céng ty trong nam
2024, Céng ty c6 nhu cau nhan han mrc vay hop vén la 34,000,000 USD (Ba muoi bdn triéu
D6 la My) kém quyén chon nang han mrc Ién 100,000,000 USD (Mét tram triéu D6 la MY)
(“Han mire”), dwoc thu xép bdi Ngan hang SinoPac va Bank of Kaohsiung — Chi nhanh
Offshore. Trong giao dich nay, Ngan hang SinoPac - Chi nhanh Héng Kéng sé& déng vai tro la

ngan hang dai ly clia cac ngan hang tham gia cp vén (“Ngan hang dai ly”). Cac diéu khoan

va diéu kién ctia han mrc dwoc quy dinh trong hop déng han mirc (“Hop déng han mirc”),
ban dy thdo méi nhat clia hop déng nay dwoc cung cép cho tat ca cac thanh vién Hoi dong
quan tri cia Cong ty

Article 1. In order to supplement the working capital for the Company's business activities in
2024, the Company needs to receive a syndicated loan limit of USD34,000,000 (Thirty four
million US Dollars) with an option to increase to USD100,000,000 (One hundred million US
Dollars) (the “Facility’), to be arranged by Bank SinoPac Co., Ltd. and Bank of Kaohsiung —
Offshore Banking Branch, and in this transaction Bank SinoPac, Hong Kong Branch, will act

Head Office Hanoi
Bitexco Financial Tower, 15% Floor, 109 Tran Hung Dao Street,
2 Hai Trieu Street, District 1, HCMC Hoan Kiem District, Hanoi &
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Head Office Hanoi

Bitexco Financial Tower, 15% Floor, 109 Tran Hung Dao Street,
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as facility agent of the syndicate banks (in that capacity, the “Facility Agent”). The terms and
conditions of the Facility are set out in a facility agreement (the “Facility Agreement’), the
latest draft of which has been provided to all the members of the Board of Directors of the
Company

Diéu 2. Xem xét va dong y v&i cac diéu khodn va diéu kién clia Hop ddng han mirc va tat ca
cac van ban khac nhw da néu va dwoc yéu cau trong Hop déng han mirc (néu co)

Article 2. To consider and resolve the terms and conditions of the Facility Agreement and all
other documents as stated and required in the Facility Agreement (if any)

Piéu 3. Hoi ddng quan tri Gy quyén cho éng Té Hai — Téng giam déc kiém Dai dién phap luat
hosc 6ng Pinh Quang Hoan — Phé Téng giam dbc ho&c 6ng Nguyén Quang Béo — Phé Téng
giam déc dai dién Cong ty thuwe hién cac cong viéc sau, bao gébm nhwng khéng gi¢i han:

(i) DPam phan va chap thuan cac diéu khodn cu thé clia han muc;

(ii) Ky két hop ddng tin dung va céc tai liéu khac (néu c6) theo ndi dung da dam phan va
chép thuan néu trén va, sau khi ky két, ban giao cac hé so nay;

(i)  Dam nhiém viéc ky két hodc Gy quyén viéc ky két hop ddng han mirc va cac hd so lién
quan va viéc thuc thi cac coéng viéc, thu tuc lién quan dén cac hé so nay cho ngudi
khac theo phé duyét trong cudc hop va;

(iv)  Hoan tat cac tha tuc can thiét dé di dén thda thuan cudi cung cho han mirc, va thuc
hién viéc rat vén phu hop theo quy dinh cla phap luét;

(v) Chép thuan viéc diéu chinh, stra d6i cac hé so néu trén va thuc hién cac céng viéc
can thiét lién quan dén han murc theo quy dinh cla phap luat Viét Nam.

Article 3. Board of Directors resolved the followings person(s) Mr. To Hai — Chief Executive

Officer cum Legal Representative or Mr. Dinh Quang Hoan — Deputy Chief Executive Officer

or Mr. Nguyen Quang Bao — Deputy Chief Executive Officer, is/are hereby authorized to act

on behalf of the Company to take any and all actions necessary and desirable to carry out the
intention of the foregoing, including, without limitation:

() to negotiate and agree to the detailed terms of the Facility;

(i) to execute the Facility Agreement and all other documents (if any), pertaining to the
above arrangement and, following execution, despatch all relevant documents/notices
on behalf of the Board of Directors;

(i) to undertake all acts to execute or sign or sub-delegate the responsibility to a specific
person or specific persons to execute or sign (as appropriate) the Facility Agreement
as approved in this meeting and documents related thereto and to conduct all ancillary
actions and procedures in relation to such documents;

(iv) to complete necessary procedures for final agreement of the loan, and to process
drawdown in accordance with applicable regulations and law; and
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(v) to agree to any amendments or modifications to any of the foregoing and to undertake
all necessary acts and any necessary action relating to the Facility Agreement and all
other documents as stated and required in the Facility Agreement (if any) in
accordance with the applicable laws and regulations of Vietnam.

Diéu 4: Nghi quyét nay c6 hiéu lwc ké tir ngay ky. Thanh vién Hoéi ddng Quan tri va Ban Téng
Giam déc Céng ty C6 phan Chirng khoan Vietcap co trach nhiém té chirc thuc hién Nghi
quyét nay.

Article 4: This resolution takes effect from the signing date. Members of the Board of Directors
and the Board of Management of Vietcap Securities Joint Stock Company are responsible for
organizing the implementation of this Resolution.

TM. HQI BPONG QUAN TRI
CHU TICH HOI BPONG QUAN TRI
ON BEHALF OF BOARD OF DIRECTORSW

CHAIRWOMAN

Head Office Hanoi
Bitexco Financial Tower, 15" Floor, 109 Tran Hung Dao Street,
2 Hai Trieu Street, District 1, HCMC Hoan Kiem District, Hanoi :
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